Defensio

Secolo XIII 
Dichiarazioni presentate dall'abate e dal capitolo di S. Abbondio per contestare la tassazione elevata <dal comune di Como> sui coltivatori di Baraggia, che non è un luogo o una comunanza ma una cella o grangia del monastero e quindi esente come tutte le dipendenze monastiche.

Originale in ASMi, P, cart. 111, n. 55 [A].

Il supporto sul quale è stata scritta questa "defensio" (l'altro originale dovette essere presentato alle autorità comunali competenti) consiste in un ritaglio di pergamena, molto sagomato, che si presenta in stato di conservazione buono, con solamente qualche piccola macchia di umidità che non pregiudica troppo la lettura del testo.  Sul verso scritture di età moderna, fra le quali un brevissimo regesto settecentesco.

Il monaco Anselmo "Advocatus" cui qui si fa riferimento è nominato nel cartario di S. Abbondio in numerosi atti a partire dagli anni Venti del Duecento; tuttavia non si è voluto restringere alla prima metà del secolo la proposta di datazione del presente documento perché il riferimento ad Anselmo vi è piuttosto vago e cronologicamente determinabile solo in rapporto ad un provvedimento fiscale di cui al momento non conosciamo la data di imposizione. E del resto non offre indicazione cronologica anche un altro testo forse da considerarsi in rapporto al presente - cart. 109, n. 81 - e che è pubblicato in questa raccolta con un'attribuzione agli ultimi mesi del 1278 del tutto ipotetica e dovuta a ragioni estrinseche, come là evidenziato.  
In nomine Domini.  Hec est defensio quam facit dominus | abbas et capitulum monasterii Sancti Habundii de Cumis | pro cella sua de Baraçia seu grancia sua de | Barazia occaxione fodri inpositi tamquam esset | quoddam co(mmun)e.

In primis quod est cella seu grancia, et | nunquam fuit ibi locus seu comunancia | aliqua.

Item quod laborantes ibi pro ipso abbate et | monasterio semper steter(unt) sine aliquo fodro | solvendo pro co(mun)i vel diviso, nec unquam | inpositum fuit eis fodrum per co(mun)e de Cum(is) pro co(mun)i | vel diviso, nec in listis nec quaternis fodrorum | co(mun)is de Cum(is) reperientur nisi de presenti fodro, in quo positi | sunt ta(n)quam co(mun)e hodio.

Item quod eo te(n)pore quo taliatum fuit dictum fodrum laborab(at)ur per dominum | donum Anselmum Advocatum tunc monachum Sancti Habundii ex mandato | abbatis et capituli, et non laboratur per ipsum dominum abbatem et capitulum, et fatiunt labo|rari per quosdam homines comittatus Mediol(anensis) qui nu(n)quam ster(unt) in episcopatu Cumano, nec fuerunt | tunc t(em)p(o)r(e) dicti fodri inpositi.

Item quod omnes alie celle et grancie omnium monasteriorum civitatis et episcopatus Cum(ani) sic sunt et steter(unt) inmunes ut ipsa (a)| monasteria (b).
Item patet iniquitas, quod ipsa grancia et cella posita est pro loco et pro co(mun)i in plebe et de plebe de Fino, cum non sit.

Et de predictis est publica fama Cum(is) et alibi.  Et si locus esset, potest de eis fieri plena fides, et facere parati er(ant) | dictus dominus abbas et capitulum.  Unde due. 

(a) -a corretta su i; segue capituli depennato.          (b) monast(er)ia nell'interlineo, in caratteri più minuti ma pare della stessa mano. 

(R.P.C.)

